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, társadalmi, közgazdasági, közművelődési és szépirodalmi lap. 
- Prassó-, kis- és nagy-külküllőmegyei választmányának hivatalos közlönye. 

brassói, fogar A brassói és erzsébetvárosi kir. törvényszékek s ezekhez tartozó 
; garasi, hosáafalnsi és zernesti, dicső-szentmártoni, erzsébetvárosi, hosszu-aszói, köhalmi, medgyesi, nagy-sinki, segesvári és szent-ágothai kir. járásbiróságok hivatalos hirdetője. 

MEGJELENIK HETENKINT HÁROMSZOR: KEDDEN, CSÜTÖRTŐKÖN és SZOMBATON. 
SZERKESZTŐSÉG : 

Brassó, Szt.-János-utcza 19. sz. I. emelet, hol a 
szerkesztő naponkint 4 -5 óra között található. 
Kis-Küküllőmegyét érdektiö közlemények Gyön- 
gyössy István téreszerkesztőhöz Dicső-Szent- 

Mártonba küldendők. 

Kéziratok vissza nem adatnak. 

KIADÓ-HIVATAL 
Brassó, Szent-János-utcza 19. sz. (uj) I. emelet. 
hova az előfizetési és hirdetési díjak bérmentve 

Hirdetések és Nyilt-tér előre fizetendő. 

küldendők. 

díj fizetendő. 

ELŐFIZETESI ÁR 
helyben házhoz hordva vagy vidékre postan küldve. 

Egész évre 7 frt, félévre 3 frt 50 kr, negyedévre Lang Lipót, Haasenstein és Vogler (Jaulus) 
1 frt 80 kr. Külföldre egész évre 20 frank. Dukes és Mezei, Goldberger A., Eckstein Bernát. 

HIRDETÉSEK DIFA: : 
4 hasábos gármond-sor vagy annak helye 5 kr. (1–10 sor Vogler (Otto Maasz), Schalek Henrik Oppelik 
50 kr.) Nagyobb és többszöri hirdetéseknél kedvezmény. Alajos, Dukes M.; Berlinben: Rudolf Mosse 
Minden egyes hirdetmény után még külön 30 kr. bélyeg- 

Nyilttéri közlemeny sora 10 kr. 

HIRDETÉSEK FELVETETNEK : 
Brassóban a kiadóhivatalban. Budapesten : 

Bécsben: Daube G. L. és társa Haasenstein és 

Frankfurtban: Daube G. L. és társa hirde- 
tési irodájában. 

Állam és egyház. 
(1I.) A mióta Deák Ferencz utolsó nagy 

beszédje 1878-ban a képviselőházban elhang- 
zott, nem volt országgyülésünknek napja, a 
melyen az állam s egybáz egymáshoz való vi- 
szonya azt annyira foglalkoztatta volna, mint 
az e hó 18 án lefolyt ülésben. Az elkereszte- 
lések eleinte lényegtelennek látszó kérdése va- 
lóságos lavinává fejlődött s a nagyjelentőségü 
kérdések egész hosszu sorát hozta napirendre. 
— Legyen szabad a következőkben az egész 
ügy fejlődését röviden vázolnunk. 

Magyarországon 1868-ig, vegyes vallásu 
szülők gyermekeinek vallása, a következőképen 
állapittatott meg: ha az atya róm. kath. val- 
lásu volt, úgy az összes gyermekek az atya 
vallását követték; ha ellenben az anya volt 
róm. kath. vallásu, úgy a házasságból szár- 
mazott leányok anyjuk, a fiúk pedig atyjok 
vallását tartoztak követni. - A törvény ezen 
intézkedése kapcsolatban a reversalisok odiosus 
kérdésével, azok érvénytelennek való kijelen- 
tése daczára, folytonos panaszokra szolgáltatott 
okot a más vallásfelekezeteknek, folytonos és 
szünni nem akaró surlódásokat teremtett a kü- 
lönböző felekezetek között. 

Erdélyben 1792 óta más szabály volt ér- 
vényben; ugyanis itt a Leopoldini decretum 
szerint a vegyes házasságból származott fiúk 
atyjok, a leányok pedig anyjuk vallását tar- 
toztak követni. E módozatot az 1868-iki XIII. 
törvényczikk Magyarországra nézve is törvény- 
nyé tette, de nem szabott büntetést azokra, 
kik e törvényt nem tartják be, úgy hogy a 
törvény bár létezett, de ha annak valaki eleget 
tenni vonakodott, tényleg végrehajtható nem 
volt. A kir. curia ugyanis azon elvi határoza- 
tot hozta, hogy maga a keresztelés s az anya- 
könyvbe bevezetés még nem határozza meg az 

illetőnek vallásfelekezetét s így a lelkész, a ki 

a törvény szerint más vallásu gyermeket ke- 

reszteli, nem követett el büntetendő cselek- 

ményt. Világos, hogy ily körülmények között 
a törvény végrehajtható nem volt; s tényleg 

azt egy felekezet sem respektálta, de minden 

lelkész a gyermeket, melyet szülője keresztelés 
végett hozzá hozott, a maga által képviselt 
vallásra keresztelte. 

Igy jöttek létre az elkeresztelések. Hogy 
mely felekezet eszközölte a legtöbb elkereszte- 
lést, az meggyőződésünk szerint teljesen má- 
sodrendü kérdés, lényeges csak az, hogy min- 
den felekezet elkeresztelt; a törvény pedig 
irott malaszt volt, melyet komoly számba senki 

sem vett. 
Miután pedig e törvény végrehajtása fö- 

lött őrködni a vallás- és közoktatásügyi minis- 
ter kötelessége, e ministeri széken pedig ma 
oly férfiú ül, ki a kötelességet feltétlenül uralja 
s annak teljesítésétől semmi akadály által visz- 
sza nem rettenteti magát, – Csáky gróf kere- 
sett s a februárhó 26-iki rendeletben talált 
eszközöket e törvény végrehajtására is. 
A minister mult keddi beszédéből minden 

kétséget kizáró módon kitünik, hogy e rende- 
let a róm. kath. egyház főpapságának előzetes 
tudtával és beleegyezése alapján, sőt a többi 
felekezetek illetékes hatóságainak meghallgatása 
után hozatott s csak utólagosan, midőn a ren- 
delet már kiadatott volt, tagadta meg annak 
végrehajtását a magyar állam legelső, legha- 
talmasabb egyháza, a római katholikus. 

Ebből származott a konfliktus ez egyház 
s az állam között, mely hónapok óta annyira 
foglalkoztatja a közvéleményt, hogy azzal szem- 
ben minden más kérdés jóformán háttérbe szo- 
rult. Miként volt e konfliktus keletkezése lehet- 
séges, az rejtély marad a ministernek kedden 
e tárgyban mondott nagyszabásu beszéde után 
is, sőt e beszéd az egész ügyet még rejtélye- 
sebbé teszi. A minister forradalomról beszél a 
katholikus egyházban s egybevetve e nyilat- 
kozatot a „Magyar Állama e kérdésben elfog- 
lalt álláspontjával s eszünkbe juttatva ama fe- 
nyegetéseket, melyekben e famosus lap való- 
sággal anathemát mond egynehány meg nem 
nevezett főpapra: mindez, bármily valószínüt- 
lennek lássék is a dolog a priori, alig enged 
más magyarázatot, mint hogy e kérdésben az 
alsó papság terrorisálta a főpapságot s ez utóbbi 
e terrorisálásnak kénytelen volt engedni. 

Ha a dolog így áll - s más magyará- 
zatot a minister nyilatkozata alig enged—- 
úgy oly eseménynyel állunk szemben, mely 
magyarhoni katholikus egyházunk eddigi tör- 
ténelmében valóban páratlanul áll s mely ese- 
ménynek mint prücedensnek horderejét egy- 
előre megitélni alig is lehetséges. 

E ténynyel szemben maguknak az elke- 
reszteléseknek kérdése egészen eltörpül, eltör- 

pül pedig annál is inkább, mert annak élét a 
ministerelnöknek a kormány nevében tett nyi- 
latkozata amúgy is elvette már, a mennyiben 
kijelentette, hogy ha a februárhó 26-iki ren- 
delet végrehajtása tovább is akadályokba üt- 
köznék, az 1868-iki törvényt úgy fogja a kor- 
mány végrehajtani, – mert végrehajtani azt 
feltétlenül fogja – hogy az anyakönyv veze- 
tését polgári hatóságokra bizza, a mi most an- 
nál könnyebben lesz eszközölhető, mert amúg 
is küszöbén állunk az administratió államosí- 
tásának. 

Alig szenved kétséget, hogy midőn az ál- 
lam itt belefog az egyházhoz való viszonyának 
rendezésébe, nem fog e helyen megállani, de 
ezzel egyidejüleg más, még ennél actuálisabb 
kérdések végleges rendezése is napirendre kerül 
majd, nevezetesen a házasságok ügye is. 

Deák Ferencznek czikkünk elején említett 
emlékezetes utolsó nagy beszédje óta a kötelező 
polgári házasság elvben Magyarországon is el 
van fogadva, de az elfogadott elvnek törvény 
által való sanctionálása, gyakorlati kivitele, 
még messze távolban látszott; az elkeresztelé- 
sek kérdése ezt is actuális kérdéssé tette s ez 
egy szempontból, tulajdonképen örvendetesnek 
kell a mozgalmat mondanunk, mert házassági 
jogunk egyöntetü, modern alapon való rende- 
zése, valóban égető kérdés s annak megoldása 
nagy haladást jelent jogviszonyaink fejlődésé- 
ben s számos visszásságnak, számos teljesen 
tarthatatlan állapotnak van hivatva véget vetni. 

A dolog faatja tehát, hogy kulturharecz 
Magyarországon — s ezért Istennek hála – 
nem lesz és hogy ne legyen, nagyon kivánatos 
és örvendetes ! 

A ,BRASSÓ TÁRCZÁJA. 

Ifjuság." 

Hűvös őszi est volt. 

A Balaton már napok óta olyan kiállhatatlanul 

morgott, dörmögött miudenkire, a ki máskor olyan 

gyönyörü medenczéjét csak meg is merte közelíteni, 

hogy elrémülve hőköltek tőle vissza még azok is, 

kik a rossz időjárás daczára meg akarták kisérteni 

habjait. Füred közönsége mindinkább fogyott s a kik 

még ott maradtak, kezdték a sok bosszuságtól elhul- 

lajtani orozáikról azokat a szép piros rózsákat, a me- 

lyeket nagy nehezen megszereztek maguknak. 

A munkában fáradozó, vagy akár görnyedező 

csoport nem nyujt távolról sem olyan lehangoló ké- 

pet, mint azok, a kik mulatság, szórakozás, vagy 

épen üdülés czéljából időznek valahol s kénytelenek 

valaminő körülmény miatt lehorgasztott orral járni, 

elcsüggedve, s nem tudnak mit csinálni sem az ide- 

jükkel, sem az unalmukkal. Kószáltunk fel-alá, való- 

színüleg sokat káromkodtunk is; elmondtuk legfris- 

sebb pletykáinkat húszszor is, örülvén, ha akadt v
a- 

laki, a ki jóságos elnézésből azt mondá, hogy még 

nem hallotta; a szép asszonyainknak hódoltunk gé- 

*) Mutatvány az e napokban megjelent 1891. évi 
irodalmi 

évkönyvből. 

pies szokással, a csunyáknak jó sűrüen ismételgettük, 

hogy különösen még nagyon jól néznek ki, — a mi- 

dőn egyszerre egy esemény történt: egy négyfogatu 

hintó állott meg a fogadó előtt, nyilvánvalólag azzal 
a szándékkal, hogy elvigyen innen valakit. 

— Ki utazik el? Ki az a boldog! - sóhajtot- 

tunk fel. : 
— Bizonyosan olyan, a kinek több esze van, 

mint nekünk! — feleltek rá nagyon sokan, a kik 

egész életükben telhetetlenek voltak s még a saját 

eszükkel sem voltak megelégedve, ámbár elég kevés- 
sel birtak. 

Valamennyien ott hagytuk azonban a czukrász- 

dát, émelygős süteményeivel és édeskés kisasszonyá- 

val, s véletlenül mindannyian oda sereglettünk a hintó 

köré. Az eső tovább szitált, a ritkuló falombokat 

meg megzörgette a szél, - s mi őszintén kivántuk : 

vajha minél később következnék be az, a mit várunk, 

mert azután megint nem tudjuk, hogy mit csináljunk. 

Súlyos léptek hallatszottak. Nehány cseléd fu- 

tott előre mindenféle czók-mókkal s pár pillanat mul- 

va megjelent a kapualjában egy általunk nagyon jól 

ismert úr, karjában hozva egy idős asszonyságot, a 

kiről tudtuk, hogy már betegen érkezett Füredre, 

kezdett lábbadozni, de a legutóbbi napok rossz idő- 

járása ágyba döntötte újra. Az az úr unokatestvére 

volt a szegény aszonynak s minthogy a beteg lépesőt 

nem járhatott, lehozta az ölében. A jelenet ép olyan 

impozáns volt, mint megható. A beteg úgy feküdt az 

erőteljes férfiú karjában, mint egy gyermek s így kö- 

zeledtek halkan, lassan a kocsihoz. A beteget vivő- 
nek nyakán kidagadtak az erek a megerőltetéstől 

egész az elpattanásig, arczát teli futotta a vér, de 

azért elképzelhetlen gyöngédséggel kérdezte folyton 
betegtől : 

– Nem fázol, lelkem? Nem megyek nagyon 
gyorsan ? 

— Dehogy! dehogy! – suttogta a beteg. – 

Jó vagy, Istvánom, mint egy asszony ! 
— Köszönöm a bókot! - nevetett István; — 

ámbár nagyon hálás érte lenni nem tudok. 

Ezalatt odaértek a kocsihoz, István beletette 
beteg rokonát s miután jóságosan bebugyolálta ken- 

dőkkel, köpenynyel, elindult a kocsi lassan, elvive 

magával a beteg asszonyt barátságosabb éghajlat alá. 

Pedig az Istvánnak nevezett ún már akkor nem 

volt fiatal ember, vállait nyomta legalább öt évtized, 

—- de ifjuságából, melyről különben erősen tagadta, 

hogy már elmult volna, csorbítatlanul megmaradt két 

tulajdonsága: az erő és a jóság. S a mint nem vé- 

letlen, hogy mihelyt az ifjúságra tekint az ember, 

azonnal a korosság jut eszébe, úgy egészen azonos 

fogalmak tulajdonképen az erő és a jóság. Igy gon- 
doltam én is soraim czímének leirásakor ,„Istvánra', 
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Külföld. 
Szorb országyülés. A skupstina nov. 19-én 

ünnepélyesen megnyittatott. A trónbeszédnek Aust- 

ria-Magyarországra vonatkozó része így szól: A ki- 

vételes intézkedések, melyek egy ideig megnehezítet- 

ték kivitelünket, a szomszédos monarchiával létrejött 
barátságos megegyezés következtében megszüntek. 

Kölcsönös loyalis fölvilágosítás útján a szerződéses 

állapot helyreállittatott s a szomszédos monarchiával 

való viszonyunkban megóvatott az a barátságos jelleg, 

melynek ápolására a jó szomszédság utal. 
Milán király és a radikálisok. A szerb 

ex-király néhány nap óta ismét élénken foglalkoz- 

tatja a közvéleményt. - Natália a leleplezések te- 

rére készül lépni, még pedig Párisban, honnan Milán 

király jónak látta idejében elmenekülni és Angliába 

vonulni vadászatra. Milán tudvalevőleg még külföldre 

utazása előtt egyezségre lépett a szerb radikális kor- 

mánynyal, mely a felek közötti régi perpatvarnak 

véget vetett. Az egyezmény lényegileg két részből 

áll. Az első Milán kötelezettségeit állapítja meg. E 

szerint az ex-király kötelezi magát, hogy sehogy sem 

avatkozik hazája politikai ügyeibe, hogy a radikálisok 

ellen semmit sem tesz, hogy állandóan külföldön la- 

kik s csak fiát látogatni jön néha Szerbiába. - Az 

egyezmény második részében viszont a kormány kö- 

telezi magát, hogy az új sajtótörvényben Milánnak, 

mint a királyi család tagjának sértések ellen kellő 

védelmet biztosít, - e törvényjavaslat már a skup- 

stina elé terjesztetett; hogy Sándor király családi 

ügyeit egyedül Milán rendezi, még pedig csupán a 

gyámok vagy a regensek közreműködésével, ellenben 

a ministerium ez irányban a beavatkozás minden jo- 

gáról lemond; hogy a kormány kötelezi magát min- 

dent elkövetni, hogy a skupstina Natália ex-királyné 

emlékiratát visszautasítsa; hogy Mihály metropolita 

kötelezi magát arra, hogy Milán válópörének törvé- 

nyességét többé meg nem támadja; hogy a kormány 

alkalmas időben gondoskodni fog arról, hogy ha Sán- 

dor király nagykoru lesz, az egész czivillistát meg- 

kapja s Milán évi 360,000 franknyi járandósága akkor 

már budgetszerü módon fizettetik ki. Ennek hova- 

dítására a kormány, mihelyt a körülmények engedek, 

külön törvényt fog a skupstinával hozatni. 

A Manu-kormány győzelme. A román 

Manu-kormány tegnapelőtt fényes választási diadalt 

aratott, mely nem közvetlen politikai természetü 

ugyan, mert csak a városi és megyei bizottsági tagok 

egy részének választásáról volt szó, de mégis annak 

bizonyitéka, hogy a közvélemény bizalommal van a 

mostani kormány iránt. Romániában nem egyszerre 

történnek az ilyen választások s tegnap csak az első 

választó testület szavazott. Itt azonban és pedig Bu- 

a kinek élete különben megérdemli külön is, hogy 

nehány szóval fölemlittessék e helyütt. 
Gazdag, előkelő szülők szép reményü gyermeke 

volt, tehát nagyon természetes, hogy elvégezvén ki- 

kerülhetlen iskoláit, azontúl nem csinált semmit. Ez 

nem épen ,természetes" másutt, de nálunk minden 

foglalkozás proletárrá vagy legalább is ,zsidós hajlan- 

dóságuvá" sülyeszti az embert bizonyos társaság előtt, 

legjobb esetben pedig ,stréberré" : azért csak az 

az igazi úr, a ki azt cselekszi, a minek semmittevés 
a neve. 

Másutt, a nyugaton ez lehetetlen. Az angol 
trónörökös veje kereskedő: ez megmond mindent. A 

többi nagy urak átlaga a köteles vizsgálatokon kivül 

— a miket szintén kikerülnek nálunk ha csak lehetl 

séges - okvetetlenül kimutat valami nagy tanulmány- 

útat, olyan világrészben, a hol a hotelekben gépies 

tanyázás és a dorbézolások művelése elképzelhetet- 

len; tehát a hol utazni nem csupán szeszély, de egy 

uttal nagy élettapasztalat is s esetleg nagy haszon a 

hazára; azután nehány, rendesen öt-tíz évi katonai 

szolgálat, erre feltétlenül következik a megnősülés s 

valami határozott pályának a kiválasztása a mely ál- 

tal szolgálatot tehet családjának és a közjónak. Nu- 

lunk, a mi előkelő uraink életpályája kilencztized 

részben a következő; felnő, ugy a hogy; ha vizsgá, 

latokat tesz, számithat a csodagyermek irigyelt dicső- 

ségre; ha utazik, legfeljebb Párisig megy, ott elkölt 

annyit a mennyit éppen a családi birtok a megsemmi- 

sülés veszélye nélkül valahogy elbir, aztán hazajön 

s kezdődik a ,pálya ! Minő pálya! én Istenem. Hát 

a carriére kiemelkedő mozanatai nehány versenyló és 

egy két ballerina. Végül választmányi tag a casinó- 

ban és estleg öreg korára talán főispán is; niucs ki- 

várva annak a lehetősége, hogy közbe meg is nősül, 

e ez csak egy mozzanat, a mely az erőteljesen indult 

pályafutást utjából a legritkább esetekben tériti el. 
(Folytatása következik.) 

karesben, valamint négy város kivételével az egész 
országban a konzervarivek jelöltjei győztek. Az ered- 
ményt a főváros lakosságának többsége a kormány 
mellett való tüntetésre használta föl s a ministerel- 

nöki palotához vonult, hol nagy óvácziók tartattak. 
A megvert szabadelvü párt ellenben zavargást akart 

előidézni, de a rendőrség erélyesen közbelépett s vé- 

get vetett az ellentüntetésnek. 

Belföld. 

Országgyüűlés. Rendkívüli érdekü ülése volt 

a képviselőháznak nov. 18-án. Érdekessé tették azt 

a kormány nyilatkozatai az elkeresztelések ügyében, 

melyeket az egész ország feszült kiváncsisággal várt. 

E nyilatkozatokat a házban minden oldalról viharos 

tetszéssel és tapssal üdvözölték s a mai nap a kor- 

mánynak fényes erkölcsi diadalával végződött. 

Az ülés elején a ház folytatta a földmívelési 
ministerium költségvetését. Bethlen András gróf 

földmívelési minister ismertette a Rába-szabályozás 

mai állapotát s kijelentette, hogy a törvényben meg- 

szabott programm teljes betartására gondja lesz. Az 

Olt folyó hajózhatóvá tételét egy nagyfontosságu köz- 

gazdasági actió legelső föltételének tekinti s már mint 
főispán munkálkodott annak kivitelén. Természetesen 

ki kell nyerni Románia beleegyezését is, melynek 

megadása annyival is inkább valószínü, mert az Olt 

hajózhatóvá tétele Romániának is javára válik. – 

Ezután a földmívelési tárcza budgetje megszavaz- 
tatott. 

Délután 1 órakor kezdte meg a ház a cultus- 

vitát. A vallás- és közoktatásügyi ministerium költ- 

ségvetését Országh Sándor előadó ismertette, ki- 

emelve a közoktatási kiadások emelkedését s végre 

kiterjeszkedett azon reformokra is, melyeket a köz- 

oktatásügyi minister oktatásügyünk javára inaugurált. 

Irányi Dániel beszélt ezután, fölemlítette, hogy 

örvend az elkeresztelési kérdés szőnyegre kerülésének, 
mert legalább tisztázódik az egyház és az állam kö- 

zötti viszony. Azt vitatta ezután, hogy a gyermekek 

vallása fölötti határozás a szülők joga s így az 1868- 

iki 53-ik törvényezikk megváltoztatandó s bár nagy 

tisztelettel adózik Csáky iránt s elismeri érdemeit, de 

kénytelen törvénytelennek tartani február 26-iki ren- 

deletét. Ezután szólalt föől Szapáry Gyula gróf 
ministerelnök s a kormány nevében nyilatkozott. Be- 

szédét rendkívüli csendben hallgatta a ház, csak a 
helyeslések zúgtak többször közbe. A ministerelnök 

határozott, nyilt, őszinte nyilatkozatait nem csak a 

szabadelvü párt, hanem az ellenzékről is lelkes éljen- 

zéssel üdvözölték. Utána beszélt Csáky Albin gróf 

vallás- és közoktatásügyi minister. – Beszéde alatt 

perczről-perczre fokozódott a ház lelkesedő hangulata 

s végül riadó tapsban tört ki a szabadelvü párt, a 

melyhez e tüntetésben még a szélbalról is sokan 

csatlakoztak. A kormány határozott föllépése olyan 

lelkes hangulatot idézett elő a házban, a minőre rég 

nem volt példa s talán nem csalódunk, ha úgy hisz- 

szük, hogy a mai nap diadala után az egész elke- 

resztelési agitatió a kútba esett. 

A képviselőház nov. 19-iki ülésén folytatták a 

cultus-vitát, a melyben első szónok volt Vadnay 

Károly. Vadnay beszéde kiválóan szakszerü és szak- 

értő közoktatási beszéd volt, ennek tulajdonítható, 

hogy a ház nem részeltette mindvégig abban a figye- 

lemben, melyet megérdemelt volna. Szépen kifejtette 

Vadnay, hogy még a jövő évi költségvetés is mily 

csekély eszközöket nyujt a nemzeti cultura számára 

s számos javítni valóra hívta föl a minister figyelmét. 

gGyőrffy Gyula már valóságos elkeresztelési 

beszédet mondott, még pedig a ministeri rendelet 

ellen, melyről azt igyekezett bebizonyítani; hogy nem 

felel meg a törvénynek. 

Feszült várakozás között szólalt főöl Horváth 

Boldizsár. Az ősz államférfi tiszteletreméltó alakja 

fölemelkedett, de perczekig tartott, míg szónoklatába 

foghatott; mikor azután megkezdte beszédét, áhitatos 

csendben hallgatták azt végig. Ma is ugyanaz a va- 

lódi liberalis szellem, ugyanaz az oratori lendület s 

ugyanaz a költői-zománcz hatotta át beszédét, mely 

szónoklatainak mindig megadja a classicismus pati- 

náját. Először is historiai hűséggel vázolta a helyze- 

tet s a tisztán megvilágított tényekből szigoru con- 

seguentiával deducálta az eredményt: hogy ha talán 

cultur-harcz van keletkezőben, ezt nem Csáky gróf 

idézte elő, hanem a katholikus clerusnak az az ujabb 

keletű felfogása, mely a tridenti zsinatra hivatkozva, 
azt vallja, hogy a katholikus pap csak a katholikus 

egyház számára keresztelhet s így a katholikus pap, 

ki e felfogásból kiindulva, református szülőknek a 

törvény szerint reformátussá leendő gyermekét katho- 

1800. 

ikusnak kereszteli, tudva és szándékosan elköveti az 
elkeresztelés vétségét. Megczáfolhatatlan logicával 
mutatta ki Horváth Boldizsár, hogy Csákynak a febr. 
26-iki rendelet kiadására nemcsak joga volt, henem 
kötelessége is volt az s hogy egy hajszálnyival sem 
ment túl a törvény határain. Ennélfogva a rendelet 
visszavonása a legnagyobb politikai hiba volna, mert 
nemcsak hogy a kormánynak és magának a törvény- 
nek tekintélyét ásná alá, hanem a további bonyadal- 
maknak tág teret nyitna. Költői szavakkal vázolta az 
állam kötelességét, melylyel a családi szentély békéjét 
megóvni tartozik a vallási viszály ellenében s szépen 
fejtette ki, hogy épen ezért fenn kell tartani az 1868. 
évi 53-ik törvényczikknek azon rendelkezését, mely 
kimondja, hogy a vegyes házasságokban a fiú az apa 
s a leány az anya vallását követi. - A képviselőház 
egyhangu éljenzésben tört ki, midőn Horváth Boldi- 
zsár azt fejtette ki, hogy a conflietusok végleges meg- 
szüntetésére csak az vezethet, ha az anyakönyvnek 
vezetését elveszszük az egyházaktól s azt az állam 
közegeire bizzuk. Beszéde végső föllendülésében meg- 
ifjult erővel és lelkesedéssel buzdított a liberalis al- 
kotások munkájára, melyre manapság kedvező új 
aera nyilt. Hosszan tartó, lelkes éljepnzésben és taps- 
ban tört ki a ház a beszéd végeztével s az ősz állam- 
férfi üdvözlésére számosan siettek, még a ministerek 
közül is. : 

Az idegenforgalmi bizottság munka- 
programmja. 

A városi képviselő testület nov. 19-én tartott 
rendkívüli ülésében beterjesztetett s egész terjedelmé- 
ben elfogadtatott az idegenforgalmi bizottság munka- 
programmja, melyet az ezzel megbízott városi tanács 
dolgozott ki. : : 

A határozattá emelt javaslat így szól : 
A brassói idegenforgalom fejlesztése és szabá- 

lyozása czéljából - egyelőre az 1891-ik évre 
tiszteletreméltó férfiakból álló, idegentorgalmi bizott- 
ság alakittatik, kik minden díjazás nélkül 
hazafiasságu ügy szolgálatába szegődnek 

Az idegenforgalmi bizottság tagjai: Alesius O. 
városi tanácsos, Alexi T. könyvnyomdász, Aronsohn 
H. szállító, Dr. Baiulescu G. orvos, Dr. Bozoceanu J. 
tanár, Duschoiu N. kereskedő, Harmath L. ügyvéd 
Hedvig J. ügynök, Hiemesch H. iparos, Hintz E. 
városi gazda, Horváth G. városi adótiszt, Kertsch K. 
városi mérnök, Lázár G. kereskedő, Lengeru J. ügy- 
véd, Maager J. kir közjegyző, Méhely L. áll. főreál- 
iskolai tanár, Mihalovits E. pénzváltó, Dr. Muresean 
A. szerkesztő, Orbán F. áll. szakisk. igazgató, Pascu 
D. kereskedő, Paul W. malomtulajdonos, Puskariu 
J. ügyvéd, Ridely F. magánzó, Rombauer E. áll. 
főreáliskolai igazgató, Rőmer Gy. tanár, Schuster K. 
gyógyszerész, Simay G. kereskedő, Stenner F. szer- 
kesztő, Teutsch J. tanár, Tompa S. megyei főjegyző, 
Dr. Vajna G. ügyvéd. 

Az ilykép összeállított bizottság a városi kép- 

viselet jóváhagyásával találkozván, teendői ekképen 
állapittatnak meg: 
a) Rövid és megfelelő idegen-kalauz kiadása 

magyar, német és román nyelven. b) Brassó és kör- 
nyékének időnkinti ismertetése mindhárom nyelven. 
c) Idegeneknek vendéglősök, bérkocsisok stb. ellen 
emelt panaszánál segédkezik. d) A helybeli olvasó 
és társalgó egyletek megnyítása az idegenek előtt. 
e) Az idegenek bevásárlásainál tanácscsal szolgál, ha 
erre felkéretik. f) Utazási okmányok, útlevelek stb. 
beszerzésénél segédkezik. g) Brassó város nevezetes. 
ségeinek megtekintésénél megállapítja az esetleges 
belépti díjakat. h) A környékre kirándulóknak a szo- 
kásos árban vezetőt, kocsit, lovat szerez. i) A veze- 
tése alatt álló idegenforgalmi iroda tevékenységét 
intézi s a városi képviselet által ez iroda czéljaira 
adományozott 1000 frt. czélszerűü felhasználása iránt 
intézkedik s ennek hovafordítása felől az év végén 
a városi tanács utján jelentést tesz a városi képvi- 
seletnek. k) A bizottság szervezkedése, elnöke- és 
jegyzőjének megválasztása, tanácskozásainak s hatá- 
rozatainak módja, saját hatáskörébe tartozik. 

Más, itt nem jelzett hatáskörrre nem terjedhet 
ki a bizottság, nevezetesen testületek, uti társaságok 
stb. nyilvános fogadására nincs hivatva, ha csak a 
városi képviselettől erre külön engedélyt nem kért s 
nem kapott. 

e hely; 

-— 

Műkedvelő szinészet. 
Az E. M. K. E. brassói fiókjának két év előtt 

alakított szinészeti szakosztálya, a mely kedvezőtlen 

körülmények miatt egy évig szünetelt, újból alakulá- 
sát, eddigi szűk keretének kibővítése mellett, a leg- 



1890, 
,B R A S S Ó- 

"zebb reményekre jogosító irányban és módozatok mellett kezdette meg. 
A szakosztály első sorban a választmányt egé- szítette ki nő tagokkal, — szerencsés lévén társadal- munkból a humanus irányu közügyek iránt mele érdeklődést és buzgó tevé ítani t gó tevékenys get tanusítani szokott hölgyek közül többet megnyerni a nemes feladatok tel- jesítésére hivatott ügynek. 
A férfi-tagok száma pedig különösen a rende- zendő előadásokban működésre hivatott jeles erőkkel 

nyert kibővítést. 
A választmány feladata az ügy iránti érdeklődés 

ápolásában állván, e feladat sikerét biztosítja a vá- lasztmány tagjainak ismert buzgalma és széleskörü 
összeköttetése. S fokozza a legszebb sikerek iránti reményt azon tény, hogy az elnöki tisztség teljesíté- 
sére szerencsés volt a választmány azon úrnőt meg- 
nyerni, kinek a jótékonyság terén évek során át 
kifejtett munkásságát osztatlan elismerés és méltó 
tisztelet veszi körül a társadalom minden rétegében. 

Az előadások rendezésére, illetve a szakosztály tényleges működésének vezetésére pedig társadalmunk 
azon jeles tagját nyerte vissza a választmány, kinek 
művészetét elismerés és rokonszenves tisztelet foko- 
zott arányban kiséri. 

A választmány a mult vasárnapon alakulván 
meg, működését, azzal kezdette, hogy kijelölte azon 
hölgyeket és urakat, kiket mint hivatottakat meg- 
nyerni óhajt arra, hogy a rendezendő előadásokban 
mint működő tagok résztvegyenek s mint a szakosz- 
tály rendes tagjai, annak szép feladatait teljesítsék. 

Reméljük, hogy mindazok, kik a szakosztályba 
lépésre fölkérettek, szívesen sorakoznak az ügy körül 
s a holnap délután 8 órakor a főreáliskola rajzter- 
mében (II. emelet) tartandó alakuló gyülésen teljes 
számban fognak részt venni, - megjelenésükkel fe- 
jezvén ki a szakosztályba lépésük iránti kért elha- 
tározásukat, 

A teljes megalakulás a holnapi gyülésen fog 
eszközöltetni s ha a választmány kérésének engedni 
fognak mindazok, kiket a belépés iránt már megta- 
láltak, a brassói magyar társadalom egy oly intéz- 

ménynyel lesz gazdagabb, mely áldásos működésében 
hazafias missiót, jótékonyságot és művészetet s ezzel 

járó nemes élvezetet egyesítve áll e területen a nem- 

zeti közszellem szolgálatában. Úgy legyen ! 

NAPI HIREK. 
Pótérettségi vizsgálat. Eliseher József kir- 

tanácsos s a szebeni tankerület főigazgatója, a Nagy- 

Szebenben megtartandó pótérettségi vizsgálat napjául 
deczember 138-át tűzte ki; miről az érdékeltek ez 

uton is értesittetnek. 

Kövezetvám Brassóban. Brassó r. t. város köve- 

zetvámszedési jogát a m. kir. kereskedelemügyi mi- 
nister 1891. évi január hó 1-ső napjától 1895. évi 

deczember hó 31-ik napjáig újból engedélyezte, illetve 

meghosszabbította. Az engedélyezési okiratot köze- 
lebbről egész terjedelmében közöljük. 

Halálozás. Megilletődéssel veszszük a gyászhírt 
hogy Kézdi-sárfalvni Héjja Endre, a székely-ud- 

varhelyi állami főreáliskola nyugalmazott igazgatója, 
élete 57-ik évében s 31 évi tanári működés után f. hó 

18-án Sz.-Udvarhelyt elhunyt. Legyen áldott emléke ! 
Városatyáink buzgóságal? T. laptársunk a , Kronst. 

Ztg.*, a városi képviselő-testület nov. 19-iki üléséről 

referálva, így ír: ,Ez alkalommal nem mulaszthatjuk 

el városatyáinkat a legnyomatékosabban figyelmez- 

tetni, mily durva mulasztást követnek el az által, 

hogy csaknem állandóan távol maradnak az ülések- 

től, s ez által nemcsak a tárgyalások menetét aka- 

dályozzák, hanem semmibe sem veszik a város és 

azon polgártársaik érdekeit, kiket egész erélylyel 

volna kötelességük képviselni. Nevetséges volna, ha 

nem lenne szomoru, hogy a közjót, a város és ennek 

révén az összes polgártársak erszényét, oly érzéke- 

nyen érintő, fontos ügyek tárgyalásánál végül csak 

11 képviselő volt jelen a tanács tagjain kivül." Mi 

részünkről csak gratulálhatunk t. laptársunknak eme 

leplezetlen és férfiasan erélyes megrovásáért, mert 

bizonyára nagyobb szolgálatot tesz vele a közjó- 

nak, mintha ,Die Magyarisierungsflut steigtt — féle 

vezérezikkekkel (l. a 271. számot) üszköt vet a ke- 

délyek békés összhangjába. 
Egyetemi tanár. A király, a kolozsvári tudomány- 

egyetemen betöltendő általános kór- és gyógytani 

tanszékre dr. Lőte József budapesti egyetemi magán- 
tanárt a szabályszerü illetményekkel nyilvános rend- 
kivüli tanárrá nevezte ki. 

Egy magyar tudós és a finn egyetem. Szép el- 
ismerésben részesült dr. Simonyi Zsigmond egyetemi 

tanár a helsingforsi egyetem részéről. Ez egyetemen ! 
megüresedvén a finn nyelv és irodalom tanszéke, az 
arra pályázók kimutatását és irásbeli dolgozatait az 
egyetemi tanács megküldte Simonyinak, hogy azok 
alapján dőntsön a pályázat sorsa fölött. Simonyi dr. 
Setala fiatal finn tudóst ajánlotta, a kit irodalmi mű.- 
ködéséről is ismer s az egyetemi tanács már meg is 
hívta őt a cathedrára. 

Nagyszebeni leány rabszolga vásárban. Kons- 
tantinápolyból egy Nagy-Szebenből oda származott 
János Juli nevü lánytól panasz jött a nagyszebeni ha- 
tósághoz. A panaszban az van elmondva, hogy János 
Julit Solomovics Berta rabszolganő kereskedő, miután 
cselszőövényes uton megszerezte, magánál tartja, ki- 

nozza s most azt hiszi, hogy örökös rabszolganőnek 

el fogja adni s elviszik Buenos-AÁyresbe. A nagysze- 
beni hatóság megtette az intézkedéseket, a konsula- 
tustól azonban az a válasz jött, hogy a kérvény irója 
nincs az illető kereskedésben s az egész valami misz- 
tifikáczió. A szebeni hatóság ezzel szemben a levél 
őszinteségében nem kételkedik s ujolag megkeresi e 

tárgyban a konzulatust, annál inkább, mert egy Kons- 
tantinápolyban járt hazánkfia megerősítette a na- 
pokban a leány panaszát. A hatóság kiváncsian várja, 
vajjon erélyes föllépósének lesz-e annyi eredménye, 

hogy egy magyar alattvalót kiszabadítson a rabszol. 
gaság járma alól. 

Joannovich Sebő ügyében a kegyelmi kérvényt 
szerkesztő bizottság ma nyujtotta be az ezernyolcz- 
száz aláirással ellátott kérvényt ő Felsége kabinet- 
rodájába. A kérvényt onnan előterjesztik a királynak, 
ki aztán a kabinetiroda útján fogja legmagasabb 

elhatározását a bizottsággal közölni. 

Ornithologiai congressus Budapesten. A jövő év- 
ben tudvalevőleg Budapesten nemzetközi ornitho- 
logiai congressus lesz, madárkiállitással egybekötve. 
A congressuson Horvátországot Brusina Spiridion, 
zágrábi egyemi tanár fogja képviselni, ki a kiállításra 

nagyszerü gyűjteményt szándékozik összeállítani Hor- 

vátország, Szlavonia, Dalmátia és Montenegró, vala- 

mint Bosznia madárvilágból. Erre vonatkozólag Kállay 

Béni közös pénzügyminister különben már] határozott 
rendeletett adott ki, hogy Bosznia és Herczegovina 
állatvilága a budapesti kiállításon méltóképen kép- 
viseltessék. : 

A tüdővész gyógyítása, Berlinben Bergmann tanár 
tegnap a szabad sebészeti egyesületben óriási gyüles 
kezet előtt, melyben számos berlini és külföldi orvos, 
továbbá Goszler közoktatásügyi minister is rész- 
vett, több beteget mutatott be, kiket Koch és asz- 
szistensei gyógykezelnek; ezek közt volt tizenhárom 
lupuszbeteg, két mirigygümős beteg, 15 izület- és 
csont-gümős beteg, 4 gége-gümős beteg. A hatá- 
még eddig nagyon különböző. Egy tüdő- és gégegü- 
mő esetben az erős befecskendezés következtében 
oly súlyos reakczió állott be, hogy a beteg élete 
miatt aggódtak; a gégegümős betegnél a megölt sej- 
tek kiköhögésekor fuladási rohamok állottak be, úgy 
hogy már most a tüdővizenyő veszélyén kívül még 
a megfuladás veszélye is fenforog és ennélfogva ket- 
tős vigyázat szükséges. Bergmann kijelentette, bogy 
valóságos felgyógyulások eddig csak lupuszbetegek- 
nél konstatálhatók, azonban tüdővész esetében is van 
kilátás a felgyógyulásra. Koch maga a ,New-York He- 
rald" levelezője előtt úgy nyilatkozott, hogy a tu- 
berkulózismindeonesetbengyógyítható 
lesz, és hogy lupus-eseteknél a megbetegedett ré- 
szek eddigi barbár kivakarásán végkép túlestünk ; 
egyébiránt azt hiszi, hogy feltétlen felgyógyulásról 
csupán a tüdővész kezdetleges stádiumában lehet szó, 
a tüdővészt végképen kiírtani a lehetetlenségek kö- 
zé tartozik; azonban reméli, hogy idővel ezt a ne- 
hézséget is le fogja küzdeni. 

Néptársadalmi nyelvtan. Fazakas József naza- 
rénus hitszónok egy új világnyelvet eszelt ki, mely 
szerinte az ujabb kor e fajta alkotásai közt ,„biztosan első 
helyet érdemel.4 E nyelvben minden betü sajátos fo- 
galmat jelent és így a 40 betü által az összes észfo- 
galmat ki lehet fejezni. Szerző annyira meg van elé- 
gedve alkotása kifogástalan összeállításával, hogy sze- 
rinte kritikának alig marad helye és kezeskedik, hogy 
24 óra alatt a közbeszédet megtanulhatjuk. A hang- 
zásra a latinhoz és francziához hasonló nyelv megta- 
nulására szolgál szerző nyelvtana, mely szótárral 
együtt füzetekben fog megjelenni és ára 3 forint. 
Előfizethetni szerzőnél(Budapest Jégvererem-utcza 7. sz 
I. em. 15. ajtó). Ha a volapüknek vannak hivei, mért 
ne lehetnének ennek is. Hogy is forditják csak a Bis- 
son ,„Színitanodá"-jának népszinházi növendékei vola- 
pükre ezt a mondatot: József atyja lőtt csirkét eszik ? 
(Pepi papa púpú pipi papi). 
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Az emberi test számokban. Egy amerikai phy- 
siologus az emberi testről a következő számadatokat 
adja: Az embernek van 150 csontja és 500 izma, 
vérének súlya körülbelül 15 kgr. A szív átmérője 
rendesen 15 centiméter, perczenkint 70-szer, órán- 
kint 4200-szor, évenkint 35.792,000-szer ver. - Min- 
den ütés 44 gramm vért szállít, perczenkint tehát 
2030 grammot, óránkint 137 kigrammot, naponkint 58 
mázsát, 3 percz alatt minden vér átmegy a szíven. 
Tüdőnkben 5 liter levegő van, óránkint mintegy 
1200-szor lélekzünk, a mihez 300 liter levegőre van 
szükségünk. A bőr 3 rétegből áll, vastagsága 3-6 
milliméter közt váltakozik. Egy négyszög centimétér 
bőrnek 12,050 likacsa vagyis porusa van, melyeknek 
hosszát összeadva, 50 kilóméter jő ki. 

Richter F. Ad. és társa jóhírü czég lapunk mai 
számában megjelent hirdetésére (Horgony Kőépítő- 
szekrények) felhívjuk t. olvasóink b. figyelmét. 

EKözgazdasag. 
A brassói kereskedelmi és iparkamara nov. 18-iki ülése 

A kereskedelmi és iparkamara, Heszhaimer 
Adolf alelnök vezetése mellett f. hó 18 án rendes 
ülést tartott. A kamara mindenek előtt örömmel üd- 
vözli a kereskedelmi minister ama leiratát, mely sze- 
rint Magyarország iparczímtárának kiadását tervezi. 
A minister a hazai összes kamarák közreműkődésé- 
vel óhajtja ezt megszerkesztetni s így az üzleti világ 
minden bizonynyal megbízható tájékoztató forrásra 
fog benne találni. A tervezetben feltüntetett részletek 
dolgában a kamara javaslatot teend a ministernek. 

A minister 1891-re 300 frt. utazási ösztöndíjat 
bocsátott a kamara rendelkezésére, melynek pályá- 
zata az elnökség által fog kihirdettetni. Az ösztön- 
díjban ezuttal iparos részesülend. 

A kamara 1891. évi költségvetése 11.018 írt 
65 kr. szükségletet tüntet ki; - 549 frt 30 krral 
kevesebbet, mint tavaly. 

Az osztrák-magyar bank brassói és nagy-szebeni 
fiókintézete számára kijelöltetnek az 1891. évre szóló 
cenzorok. 

A Brassóban létesítendő raktárszövetkezet kér- 
dése felől jelenti az e czélra kiküldött bizottság, hogy 
az iparosok az ügy iránt melegen érdeklődnek, 

Az előhaladt idő miatt a napirenden álló kér- 
dések tárgyalása a jövő gyülésre halasztatván, elnök 
az ülést berekeszti. 

Hetivásár. A tegnapi hetivásár, úgy kinálat, va- 
lamint kereslet tekintetében közepesnek volt mondható. 

A gabonapiaczon az árak következőkép alakul- 
tak: Buza 5.80-6"20 frt, rozs 4—-4.30 frt., zab 2.30 
frt, árpa 3:30 frt, kukoricza 4— 1frt, lencse 6-9 fet, 
paszuly 4-65 frt, asszuszilva -, borsó 4-650 frt. 

A baromfi-vásár árai a következők voltak: Csirke 
drb.-ként 55 kr, liba darabja 2.20 frt, récze dara- 
bonként 1 15 kr, pulyka párja 4.— frt, malacz 1.60 
frt. Tojás 7 drb. 20 kr. 

A húsárak a lefolyt héten következőkép alakul- 
tak: Sertéshús 44 kr, marhahus 40 kr, borjuhús 
36-40 kr, juhhús 24 kr, zsír 64 kr, faggyu 23 kr, 
olvasztott faggyu 30 kr. 

Brassói vasútforgalom. 

Vonatindulások. 
Budapest felé: vegyesvonat reggel 4 órakor; 

gyorsvonat délután 2 óra 43 perczkor; személyvonat 
este 10 óra 32 perczkor. 

Bukarest felé: személyvonat reggel 5 óra 30 
perczkor; gyorsvonat délután 2 óra 33 p.-kor; vegyes- 
vonat délelőtt 9 óra 48 perczkor. 

Vonatérkezések. 
Budapest felől: személyvonat reggel 5 óra 20 

perczkor; gyorsvonat délután 2 óra 23 p.-kor; vegyes- 
vonat este 10 óra 31 perczkor. 

Bukarest felől; gyorsvonat délután 2 óra 13 
perczkor; személyvonat este 7 óra 21 p.-kor; vegyes- 
vonat délután 5 óra 50 perczkor; pénteken reggel 7 
óra 23 perczkor különvonat érkezik Predeálról. 

Brassói piaczi árak. 
– Az első erdélyi bank jelentése. - 

Brassó, 1890. november ha 22-én. 

Román papirpénz a 20 frank 910 vétel 9.13 eladás 
,ezüstpénz a 20, 9:08 , 90S, 

Napoleond or (aranypénz) . . 911 , 014, 
Török lira 043 , 10406, 
Arany..40 , 644, 
Orosz papirrubel . 134.- , 136- , 

A szerkesztésért felelős : 

Dr. ajna Gábor. 
Társszerkesztő: 

Kis-Küküllőm. részéről: Gyöngyössy István (D.-Szt.-Márton) 
Laptulajdonos: Harmath Lajos. 
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Szám 1999./1890. tlkkvi. a felső-szombatfalvi 147. sz. telekjegyző- helyrajzi számu ingatlanra forint 

„Árverési hirdetményi kivonat. könyvben foglalt: 9770. ,, 3,, 
2060.—90. (39) 2-2 A fogarasi kir. járásbiróság mint te- 375, 376. helyr. sz. ingatlanra 24 forint, aTTő., 

Hirdetmény lekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy a 2096. ,, , 4,, ezennel megállapított kikiáltási árban el- 
„„Transilvania" általános kölcsönös a757., , 1i rendelte, és hogy a fennebb megjelölt in- 

Brassó város árvaszéke mint elől- biztositó bank végrehajtatónak Piltia 2865. - 2 gatlanok 1890. évi deczember hó 15-ik 

járó hatóság részéről az 1887. évi Adam Danila végrehajtást szenvedő 2874. , , , 2 ,nápján délelőtti 10 órakor Vojla köz- 

XX. t.-ez. 250. §-a értelmében ezen- elleni 73 förnt tökekövetelés é jártléka 2987/2.,, , 2, Tépázágál elelot vi deozembor hó 
iránti végrehajtási ügyében a brassói kir. 3155. , T 1 kor i elsó- 

nel közhirré tétetik, nkszernt az törvényszék (a fogarasi kir. járásbiróság) 3991. , , 3 Szombatfalván megtartandó nyilvános 
ked0 tévi novoé lt örrő- területén lévő Vojla községében fekvő, Á42558., s árvokévet a ogállapított kikiáltási áron 

ardt elv yörbir eresia a vojlai 105. számu tikjkben foglalt : 5081., 4 ,,aól as eladatni lopnak. 
asszony örökös képviselőjének ön- 186. helyr. sz. ingatlanra 160 frt, 5317. , , 12 , rvérezni szándókozók tartoznak az 

kéntes kérése folytán a hagyatékot 187. , , 30,, b386. ,,, 4,, ingatlano e doát készpénz- 

képező ingóságok edények, butorok 587, 574 ,, 6 5827.,, 7os pan elzett. árfoly ötvény szikk 

stb. 1890. november 24 és esetleg - - á sd0 2 é- as 188 Tévi hovember hó snoa ; : 1137. 1 6104. 
a követk ző napokon, mindenkor 1989/,. , , , 2 6192. 1 i nsz. a. kelt igazságügyministeri rendelet 
d. e. 9-12 és délután 2-4 órakor 2384 ,, , 11, 6128.,, 1 , . kában kijelőlt óvadékképe értékpa- 
O-Brassó, Hosszu-utcza 84 (új) 3094/. , 14 6162.,, k, b 1ö8i F t ereg stonni, avazy 

fizetés 2861.) 32 6181., , 2 1881. LX. t. cz. .§-a értelmében 
házszám a. azonnali készpénz fizetés 28624 , 32,, 6271/2. 12 a bánatpénznek a biróságnál előleges el- 
mellett nyilvános árverésen eladatni 3117. 14 ő280 % 22 " helyezéséről kiállított szabályszerű elis- 
fognak. 3945 . s , 9 - 6364 , 2 6 mervényt átszolgáltatni. 

%m %m 9 

Brassó, 1890. november 19. vag , , , 7 6365. ,, 6, Fogaras, 1890. évi junius hó 2-án. 
A városi árvaszék. 267, 268 6379. , 11 366.) , , 6401/1. ; 3 . Akir. járásbiróság m. telekkönyvi hatóság. 

263888, 8, 6b406 10 ,IG8) 1-1 Nagy, kir. aljbiró. 

a 

MAÁRIACZELLI 
gyomorcseppek 

készitve RÁDVY Ci. védangyalhoz czimzett 
gyogyszertárában Kremsierben (Morvaország). 

Elismert kitünöségü, gyomorerösítő és elevenitöő hatásu 
gyógyszar emésztési zavarok eseteiben. Csak a mellékelt 

védöjegygyel és aláirással ellátott készitmény valodi. 
Egy üveg ára 40 kr., nagy üveg (kétszeres) 70 kr. 

Az alkoto részek nyilvánosságra vannak hozva 

Gyóyszertarakba a hapato. 

tisztességes 
szigoruan a törvény alapj 
fizetésre való eladása czél 

Ajánlatok intézendők : 

Butor üzlethelyiség- 

változás. 
Alólirott értesitem a nagyérdemü 

közönséget, hogy butorüzletemet a 
Kapu-utocza 48. sz. alatti saját há- 
zamba helyeztem át, a hol minden- 
nemü butorokkal a legjutányosabb 
árért szolgálok. 

Teljes tisztelettel 

1)8-10 PAPP FERENOZ. 

Tudatom 
a nagyérdemü közönséggel, hogy 

ügyvédi irodámat V 

Brassóban, 
nagy piacz, Virágsor 16. sz. a. I. 
emeleten megnyitottam. 

Dr. Papp Árpád, 
(33) 3-3 köz- és váltóügyvéd. 

Budapest I. Szt.-János- 

Kereset. 
Egy banktársaság mindenütt keres 

egyéneket sorsjegynek 

Tegelőnyösebb feltételek. 

Sehimmerlik Mór-hoz 

Minden dohánytözsdében és diszáru-üzletben- 

M89 1k p eae 

A legjobb szivarka-papir 

HUBLO 
FRANCZIA GYÁRTMÁNY 

CAWLEY, Es HENRY-TÖL 

ÁR1s1 vilakiáLLiTÁS EzŐS 

án részlet- 

jából. 

(41) 1-3 oraktar. KATITZ OTTÓ és társánál mEcsSEEr. 

(47) 93É26 
gsemssSTESEE 

0 akba ab sba akt getzt at2 aktan a0 
sé 

SMiért kedvelik annyira a 

A 

Köépitő szekrényeket? 
Mert nem válnak értéktelenekké egy néhány 

nap mulva, mint a többi játékszerek, hanem a 

gyermekeknek évek hosszu során át mulató és 

oktató foglalkozási szerűl szolgálnak, és a hosszú 
idötartamot tekintetbe véve a legolcsóbb játék- 

szerek. Továbbá, mert az igazán pompás 

minták utánépitése a szűlőknek is kel- 

lemes mulatságot szerez és minthogy 

mindegyik szekrény szabály- 

zerüen kiegészithető. 

egy kevésbé értékes utánzás vé- 
tele által nem akarja maga magát meg- 

csalni az utasitsa vissza minden szekrényt 
melynek csomagolásán czégünk valamint gyári 
jelvényünk „a veres Horgony" hiányzik. — 
Képes árjegyzékek ingyen és bhérmentve. 

RICHTER F. AD. és tsa., BÉCS, 

x 1891. évi szent-Mihály-napjától, - esetleg eladó 

§ 
N 

Bérbeadó 

a Brassóban, Fekete-utcza 62. sz. a. fekvő 

II0"-szállod ,UNI0"-szállola 
teljes szállodai berendezéssel és fürdőintezettel ( 

: együtt. 

A szálloda áll: egy nagy nyári étteremből (szinpaddal : 
és két ruhatárral ellátva), egy téli étteremből, ez utóbbiba 
nyiló bormérés- és konyhával, 283 vendégszobából, kapuspáholy-, 

7 istállókból stb. 
Ez idei forgalom körülbelől 500 vendégre rug évenkint, 

azonban a vasuti zónarendszer behozatala folytán az idegen- 
forgalom nagymértékbeni gyarapodásának nézhetni elébe. 

További felvilágosításokat ad az 

Első Erdélyi Bank Brassóban. 

esesessessseseessssssese 

HIRDETÉSEK 
fölvétetnek a kiadó-hivatalban. 

Brassó, Szent-Jánosutcza 19. sz. a. 
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Szives tudomásul ! 

Van szerencsém a nagyérdemü közönséggel tisztelettel 

tudatni, miszerint 

A helyiségek tetemesen 

ő (25) 2- 
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1, Öd fálto ezimeet ggállodába 
az éttermek ujitása befejeztetett, ennek folytán tisztelt jóakaróimat 

ezennel tömeges látogatásra kérem fel. 

fogok jó és olcsó ételekkel, tiszta és kitünő borokkal szol- 

gálni és eddigi jó hírnevemett tovább is fentartani. : 

Magamat a nagyérdemü közönség becses figyelmébe 

ajánlva, vagyok kitünő tisztelettel 

EEEEEDEEE EEEEEaEaeaeaeaxexereaek 

k
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nagyobbitvák és én igyekezni 

TIEF ZSUZSÁNNA, 
szállodabérlőnő, Brassóban. S

z
z
r
r
 

sz........ 

Vlmum Illa, 
éőy takaréktüzhely-speoialiota szmésesea 

Brassóban, 
Vár-utcza 51. (új) szám alatt 

ajánlja legcsinosabban fölszerelt takaréktűzhely-raktárát 
és cserébe vesz ócska takaréktűzhelyeket, valamint öntött 

kályhákat. : 
Jutányos árak mellett szállit épületlakatos-, rácsozat- 

és bádogosmunkákat, továbbá különféle szerkezetü szellen- 

tyüket és ajtórugókat. 
Folyton raktáron tart mindenféle electro-tech- 

nikai alkatrészeket és elvállalja azok berendezését, 
solid kivitelben. 

Gyári árak mellett különféle 
szinü csiszolt kályhacsempék, 

kemenecze -sarokrészek m 

és párkányok 
találhatók 

mindig nagy á 
választékban. 

s 

(22) 3-10 

Brassó, nyomatott ALEXI könyvnyomdája. 

gesasmo 


